Rajni Ranjan Jha C-4/ 330, Sec-6
Rohini, Delhi-85
theanuwadak @ gmail.com PH# +91, 98.111.085.64

Personal View:

Translation always contains in itself an imprint of the translator. Unlike others, | believe
that, Translation is an art to transmute the words or sentences from ‘Source-Language’
to ‘Target-Language’ with its elemental sense.

Profile Summary:

A prudent translator, who transmutes English documents into Hindi with its
rudimentary sense. Ability to write stories for books, scripts for ads and films.

v' Well versed in providing English to Hindi translation services.
v" Able to adhere to interpretation standards and conforming to code of ethics.

v Hands on experience in providing both written and oral translation and
interpretation services.

Quality Assurance

» 100% accuracy is our Hallmark. Grammatical, Contextual and Colloquial aspects
are being considered before finalizing the project.

Work Experience:

+* Worked as Freelance writer/ Reporter for DUMKA DARPAN (a local
News Paper in Dumka , Jharkhand ), in 2005-06.

»* Worked as Project Coordinator for Datamation Foundation in its GRC-SSK
(Govt. of Delhi project initiated by Department of Social Welfare) from
Jan 2008 to April 2010.

*%* Worked as Editor for ” Ek Dunia Gyan Patrika” ( A monthly magazine,
published by Datamation Foundation Charitable Trust )

** Translated website contents for a National Political Party.
** Working as Freelance Writer and Translator since 2008 for various

clients from these websites: - Freelancer.com, oDesk.com, Elance.com,
Scripted.com, worknhire.com, Guru.com etc.


mailto:theanuwadak@gmail.com

Clients, | worked for :- (As Freelance Translator & Content Writer)

» Bulfishlabs, Transmartindia, Acumen Infotech, NIIT Yuvajyoti,
Learner’s Zone etc.

Currently working for :-(As Freelance Translator & Content Writer)
» Starsgrouptranslators.in , collegedunia.com, earthlingua.com,

creativemiracles.com, inteqgratedlanquages.com,
maxlanguagetranslations.com, lingochaps.com,
MangrolMultimedia, TranslationPanacea,

Ideal Lingua, etc.

Blogs :- http://rajniranjanjha.blogspot.in/

http://rajniranjanjhal.blogspot.in/

Translated Books :-

1. COMBATING HUMAN TRAFFICKING; Gaps in Policy and Law
(By Veerendra Mishra) [Sage Publications]

2. Political Thought in Modern India (By THOMAS PANTHAM)
[Sage Publications]

3. Microfinance in India (By K.G. Karmakar) [Sage Publications]

4. Breaking Through; What you need to know to get through tough
times (By CAROL TALBOT) [Sage Publications]

5. UNDERSTANDING ENVIRONMENT (By KIRAN B. CHHOKAR)
[Sage Publications]

6. BREAKING THROUGH (By CAROL TALBOT) [EMBASSY BOOKS]

Recent Translation Works (Books):


http://rajniranjanjha.blogspot.in/

» Indian Economy in Transition, The Warren Buffet Way... etc.

Professional Trainings:

v" White and Yellow Belt certified ( Six Sigma )
v Trained on LEAN ( Six Sigma )

Qualification

Degree Institute/University Year Of Passing
P.G.Diploma in Mass IGNOU 2008
Communication
Graduation S.K.M University,
(English Hons.) Dumka,Jharkhand 2003
Intermediate B.I.E.C, Patna 1999
(12 Class)
Matriculation G.J.High School,Glohatti 1997
(10%" Class) Banka, Bihar

Computer Proficiency:

v Adept in MS Excel (Creating & extracting different reports, using Filters, V
Look-up, H Look-up & Pivot Table)

v' Adept in other MS Office Suite (Power Point, Outlook, Word)

v Good command over Internet based research, using different search strings.

Well Versed with Hindi Scripts:

> Krutidev 10
> Unicode



Personal Details:

Date of Birth: 13dec 1981
Gender: Male

Father's Name: Sri. Rahul Jha
Languages Known: Hindi & English

Activities/Hobbies:

<> Reading
<> Writing
<> Traveling
<> Teaching

Declaration:

I here by declare that the above-furnished information is true to the best of my
knowledge and belief.

Place: New Delhi Rajni Ranjan Jha
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